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Anexos

As péginas seguintes contém 16 anexos com informagdes extras a respeito

da pesquisa realizada.
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10.2.
Pagina de registro de dados no Br-ICLE

Text input log for BRICLE

Text code Essay file Learner profile FEntered by Date entered

ICLE-BE-CAT-0001.1 BRCA1001 tzt. BRCAT001-profile htm. Tue Aug 24 10:33:53 EST 2004
ICLE-BE-CAT-0002.1 BRCA1002 tet. BRCA1002-profile htm. teste Tue Aug 24 10:39:55 EST 2004
ICLE-BEE-CAT-0003.1 BRCA1003. tt. BRCA1003-profile htm. Gisele Marion Eosa Tue Aug 24 10:58:31 EST 2004
ICLE-BE-CAT-0004.1 BRCA1004 tzt. BRCA1004-profile htm, Tue Aug 24 11:37.00 EST 2004

ICLE-EE-CAT-0005.1 BRCA1005 tzt. BRCA1005-profile htr, Juliana Meres Costa Tue Aug 24 21:52:35 EST 2004
ICLE-BE-CAT-0006.1 BRCA1006. tet. BRCA1006-profile htm. Denise Delega Wed Aug 25 204537 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0007.1 BRCA1007 tzt. BRCA1007-profile htm. Demse Delega Wed Aug 25 20:4843 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0008.1 BRCA1008 tzt. BRCA1008-profile htm. Denise Delega Wed Aug 25 2005318 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0009.1 BRCA1003 tzt. BRCA1003-profile htm. Demse Delega Wed Aug 25 20:57.07 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0010.1 BRCA1010.tzt. BRCA1010-profile htm. Demse Delega Wed Aug 25 21:01:13 EST 2004
ICLE-BE-CAT-0011.1 BRCA1011 tet. BRCA1011-profile htm. Denise Delega Wed Aug 25 21:0241 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0012.1 BRCA1012 tet. BRCA1012-profile htm. Carla Fragese Thu Aug 26 14:14:00 EST 2004
ICLE-EE-CAT-0013.1 BRCA1013 tet. BRCA1013-profile htm. Wander Viana Sat Jun 18 10:43:07 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0014.1 BRCA1014 tet. BRCA1014-profile htm, Wander Viana Sat Jun 18 10:54:07 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0015.1 BRCA1015 tet. BRCA1015-profile htm. Wander Viana SatJun 18 11:02:18 ET 2005
ICLE-BER-CAT-0016.1 BRCA1016.txt. BRCA1016-profile him, SatJun 18 11:11:25 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0017.1 BRCA1017 tet. BRCA1017-profile htm. Wander Viana SatJun 18 11:23:4% ET 2005
ICLE-EE-CAT-0018.1 BRCA1018 tet. BRCA1018-profile htm. Wander Viana Sat Jun 18 11:28:54 ET 2005

ICLE-BE-CAT-0019.1 BECA1019 txt. BRCA1013-profile htm. Wander Viana Sat Jun 18 11:34:25 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0020.1 BRCA1020.tzt. BRCA1020-profile htm. WVander Viana SatJun 18 11:39:37 ET 2005
ICLE-BE-CAT-0021.1 BRECA1021 txt. BRCA1021-profile. httn. Wander Viana Sat Jun 18 11:45:37 ET 2005

ICLE-EE-CAT-0022.1 BRCA1022 tet. BRCA1022-profile htm. Wander Viana SatJun 18 114917 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0023.1 BRCA1023 tat. BRCA1023-profile htm. Wander Viana SatJun 18 11:53:57 ET 2005
ICLE-BE-CAT-0024.1 BRCA1024 tet. BRCA 1024 profile htm. Vander Viana SatJun 18 11:59:22 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0025.1 BRCA1025 tet. BRCA1025-profile htm. WVander Viana Sat Jun 18 12:02:50 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0026.1 BRCA1026 tat. BRCA1026-profile htm. WVander Viana Sat Jun 18 12:06:36 ET 2005
ICLE-EE-CAT-0027.1 BRCA1027 tat. BRCA1027-profile htm. Wander Viana SatJun 18 12:11:2% ET 2005
ICLE-EE-CAT-0028.1 BRCA1028 tet. BRCA1028-profile htm. WVander Viana SatJun 18 12:15:17 ET 2005
ICLE-BE-CAT-0029.1 BRCA1028 tt. BRCA1029-profile htm. Wander Viana Sat Jun 18 12:20:00 ET 2005
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10.3.
Questionario

LEARNER PROFILE

Text code: (do not fill in)
Essay:
Title:
Approximate length required: -500 words 0 +500 words 0
Conditions: timed 0 untimed 0
Examination: yes 0 no 0
Reference tools: yes 0 no 0
What reference tools?

Bilingual dictionary:

English monolingual dictionary:

Grammar:

Other(s):
Surname: First names:
Age: Male 0 Female 0
Nationality:

Native language:

Father's mother tongue:

Mother's mother tongue:

Language(s) spoken at home: (if more than one, please give the average % use of each)

Education:

Primary school - medium of instruction:
Secondary school - medium of instruction:

Current studies:

Current year of study:

Institution:

Medium of instruction:
English only
Other language(s) (specify)
Both

(=N =N

Years of English at school:
Years of English at university:

Stay in an English-speaking country:
Where?
When? How long?

Other foreign languages in decreasing order of proficiency:

| hereby give permission for my essay to be used for research purposes.

Date: ............... Signature: ..........
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10.4.
Estatisticas do Br-ICLE''

N 1 11-letter words 940
Text File OVERALL 12-letter words 494
Bytes 309.062 13-letter words 267
Tokens 51.430 14-letter words 105
Types 5.455 15-letter words 40
Type/Token Ratio 10,61 16-letter words 19
Standardised Type/Token 55,98 17-letter words 33
Ave. Word Length 4,80 18-letter words 2
Sentences 2.410 19-letter words 0
Sent.length 21,29 20-letter words 0
sd. Sent. Length 11,36 21-letter words 0
Paragraphs 559 22-letter words 1
Para. length 92 23-letter words 0
sd. Para. length 43,53 24-letter words 0
Headings 0 25-letter words 0
Heading length 26-letter words 0
sd. Heading length 27-letter words 0
1-letter words 1.189 28-letter words 0
2-letter words 9.622 29-letter words 0
3-letter words 9.611 30-letter words 0
4-letter words 8.487 31-letter words 0
5-letter words 5.749 32-letter words 0
6-letter words 4.333 33-letter words 0
7-letter words 3.817 34-letter words 0
8-letter words 2.811 35-letter words 1
9-letter words 2.213 36-letter words 0
10-letter words 1.696 37-letter words 0

B! Neste estudo, a razio forma/item padronizada foi calculada em intervalos de 300 itens
em todas as estatisticas geradas pelo WordSmith Tools (Scott, 1999).
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10.5.

Estatisticas das redacoes da PUC-Rio

N 1
Text File OVERALL
Bytes 39.136
Tokens 6.632
Types 1.618
Type/Token Ratio 24,40
Standardised Type/Token 53,33
Ave. Word Length 4,69
Sentences 300
Sent.length 22,11
sd. Sent. Length 11,16
Paragraphs 79
Para. length 83,95
sd. Para. length 36,95
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 172
2-letter words 1.250
3-letter words 1.331
4-letter words 1.115
5-letter words 729
6-letter words 516
7-letter words 456
8-letter words 356
9-letter words 292
10-letter words 198

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

218

118
51
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10.6.

Estatisticas das redacoes da UERJ

N 1
Text File OVERALL
Bytes 129.264
Tokens 21.533
Types 3.391
Type/Token Ratio 15,75
Standardised Type/Token 57,38
Ave. Word Length 4,80
Sentences 983
Sent.length 21,91
sd. Sent. Length 11,68
Paragraphs 224
Para. length 96,13
sd. Para. length 42,33
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 497
2-letter words 4.023
3-letter words 3.972
4-letter words 3.610
5-letter words 2.409
6-letter words 1.896
7-letter words 1.558
8-letter words 1.142
9-letter words 936
10-letter words 701

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

219

374
207
115
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10.7.

Estatisticas das redacoes da UFF

N 1
Text File OVERALL
Bytes 100.145
Tokens 16.399
Types 2.870
Type/Token Ratio 17,50
Standardised Type/Token 55,74
Ave. Word Length 4,89
Sentences 773
Sent.length 21,18
sd. Sent. Length 10,82
Paragraphs 176
Para. length 93,18
sd. Para. length 47,68
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 364
2-letter words 3.014
3-letter words 3.031
4-letter words 2.575
5-letter words 1.816
6-letter words 1.348
7-letter words 1.307
8-letter words 961
9-letter words 697
10-letter words 608

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

220

339
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10.8.
Estatisticas das redacoes da UFRJ

N 1 11-letter words 109
Text File OVERALL 12-letter words 63
Bytes 40.517 13-letter words 30
Tokens 6.866 14-letter words 10
Types 1.668 15-letter words 2
Type/Token Ratio 24,29 16-letter words 3
Standardised Type/Token 54,89 17-letter words 0
Ave. Word Length 4,69 18-letter words 1
Sentences 354 19-letter words 0
Sent.length 19,10 20-letter words 0
sd. Sent. Length 11,53 21-letter words 0
Paragraphs 80 22-letter words 0
Para. length 85,82 23-letter words 0
sd. Para. length 42,32 24-letter words 0
Headings 0 25-letter words 0
Heading length 26-letter words 0
sd. Heading length 27-letter words 0
1-letter words 156 28-letter words 0
2-letter words 1.335 29-letter words 0
3-letter words 1.277 30-letter words 0
4-letter words 1.187 31-letter words 0
5-letter words 795 32-letter words 0
6-letter words 573 33-letter words 0
7-letter words 496 34-letter words 0
8-letter words 352 35-letter words 0
9-letter words 288 36-letter words 0
10-letter words 189 37-letter words 0
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10.9.

Estatisticas das redacoes do LOCNESS

N 1
Text File OVERALL
Bytes 979.999
Tokens 165.135
Types 11.146
Type/Token Ratio 6,75
Standardised Type/Token 53,49
Ave. Word Length 4,73
Sentences 8.575
Sent.length 19,24
sd. Sent. Length 9,98
Paragraphs 1.470
Para. length 112,34
sd. Para. length 70,35
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 4.908
2-letter words 28.809
3-letter words 31.422
4-letter words 28.667
5-letter words 18.071
6-letter words 14.111
7-letter words 13.496
8-letter words 9.736
9-letter words 6.530
10-letter words 4.567

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

222
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10.10.
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Estatisticas das redacoes de participantes americanos (LOCNESS)

N 1
Text File OVERALL
Bytes 865.301
Tokens 146.221
Types 10.444
Type/Token Ratio 7,14
Standardised Type/Token 53,39
Ave. Word Length 4,71
Sentences 7.796
Sent.length 18,74
sd. Sent. Length 9,54
Paragraphs 1.267
Para. length 115,41
sd. Para. length 71,64
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 4.322
2-letter words 25.130
3-letter words 28.091
4-letter words 25.854
5-letter words 16.362
6-letter words 12.330
7-letter words 11.970
8-letter words 8.495
9-letter words 5.703
10-letter words 3.972

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

2.053
906
596
240
115

46
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10.11.
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Estatisticas das redacoes de participantes britanicos (LOCNESS)

N 1
Text File OVERALL
Bytes 114.698
Tokens 18.914
Types 2.701
Type/Token Ratio 14,28
Standardised Type/Token 54,38
Ave. Word Length 4,87
Sentences 779
Sent.length 24,28
sd. Sent. Length 12,63
Paragraphs 203
Para. length 93,17
sd. Para. length 58,33
Headings 0

Heading length
sd. Heading length

1-letter words 586
2-letter words 3.679
3-letter words 3.331
4-letter words 2.813
5-letter words 1.709
6-letter words 1.781
7-letter words 1.526
8-letter words 1.241
9-letter words 827
10-letter words 595

11-letter words
12-letter words
13-letter words
14-letter words
15-letter words
16-letter words
17-letter words
18-letter words
19-letter words
20-letter words
21-letter words
22-letter words
23-letter words
24-letter words
25-letter words
26-letter words
27-letter words
28-letter words
29-letter words
30-letter words
31-letter words
32-letter words
33-letter words
34-letter words
35-letter words
36-letter words
37-letter words

512
166
92
37
14
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10.12.
Freqiéncia relativa de verbos modais por corpus por grupos de
100.000 itens

Modal Br-ICLE LOCNESS
Can 476,38 395,43
Could 175,00 211,34
May 124,44 139,28
Might 31,11 35,73
Must 77,78 112,64
Shall 9,72 3,03
Should 241,10 281,59
Will 283,88 406,33
Would 363,60 508,67
Total 1.783,01 2.094,04
Referéncia temporal Br-ICLE LOCNESS
Nao-passado 894,42 944,08
Passado 810,81 1037,33
Significados Br-ICLE LOCNESS
Permissdo / Possibilidade / Habilidade 806,92 781,78
Obrigacao / Necessidade 318,88 394,22

Volicdo / Predi¢do 657,20 918,04
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10.13.
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Freqgiiéncia relativa de verbos modais por redacao em cada corpus

por grupos de 1.000 palavras

Verbo modal Br-ICLE LOCNESS
Minimo  Mdximo Minimo  Mdximo
Can 0,00 20,60 0,00 24,69
Could 0,00 17,89 0,00 18,22
May 0,00 10,85 0,00 10,29
Might 0,00 6,07 0,00 4,08
Must 0,00 9,67 0,00 8,43
Shall 0,00 8,10 0,00 1,23
Should 0,00 13,99 0,00 17,24
Will 0,00 18,46 0,00 26,27
Would 0,00 29,75 0,00 35,09
Referéncia temporal Br-ICLE LOCNESS
Minimo  Mdximo Minimo  Mdximo
Nao-passado 0,00 28,52 0,00 40,12
Passado 0,00 43,74 0,00 47,51
Significado Br-ICLE LOCNESS
Minimo  Mdximo Minimo  Mdximo
Permissdo / Possibilidade / 0,00 22,47 0,00 32,39
Habilidade
Obrigacao / Necessidade 0,00 13,99 0,00 17,24
Voli¢do / Predig¢ao 0,00 29,75 0,00 43,12



DBD
PUC-Rio - Certificação Digital Nº 0610483/CA


PUC-RIo - Certificagao Digital N° 0610483/CA

10.14.

Resultados do teste ANOVA para a relacao contrastiva de verbos
modais nos dois corpora

227

ANOVA
Modais
Soma dos Quadrado da
quadrados df média F Sig.
Entre os grupos 962,344 1 962,344 9,398 ,002
Dentro dos grupos 30206,549 295 102,395
Total 31168,893 296
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10.15.

Resultados do teste ANOVA para o uso contrastivo de cada verbo

modal nos corpora investigados

228

ANOVA
Soma dos Quadrado da
quadrados df média F Sig.
Can Entre os grupos 21,072 1 21,072 1,223 ,270
Dentro dos grupos 5084,366 295 17,235
Total 5105,439 296
Could Entre os grupos 7,833 1 7,833 1,041 ,308
Dentro dos grupos 2220,349 295 7,527
Total 2228,182 296
May Entre os grupos 3,246 1 3,246 , 707 ,401
Dentro dos grupos 1355,033 295 4,593
Total 1358,279 296
Might Entre os grupos ,147 1 147 ,212 ,645
Dentro dos grupos 204,976 295 ,695
Total 205,124 296
Must Entre os grupos 6,338 1 6,338 2,198 ,139
Dentro dos grupos 850,772 295 2,884
Total 857,109 296
Shall Entre os grupos ,407 1 ,407 1,703 ,193
Dentro dos grupos 70,556 295 ,239
Total 70,963 296
Should Entre os grupos 2,612 1 2,612 ,248 ,619
Dentro dos grupos 3103,605 295 10,521
Total 3106,217 296
Will Entre os grupos 137,166 1 137,166 6,255 ,013
Dentro dos grupos 6468,666 295 21,928
Total 6605,832 296
Would Entre os grupos 237,768 1 237,768 6,539 ,011
Dentro dos grupos 10726,524 295 36,361
Total 10964,293 296
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Freqliéncia relativa de verbos lexicais em sintagmas modalizados no

LOCNESS

Verbo Freqiiéncia relativa por 100.000 itens
Be 336,69
Have 101,13
Make 52,08
Do 43,60
Take 36,94
See 36,94
Allow 27,86
Use 26,64
Become 23,62
Go 23,01
Get 22,41
Give 21,80
Lose 21,19
Lead 19,38
Continue 16,96
Help 16,96
Find 16,35
Feel 15,74
Argue 15,14
Cause 14,53
Come 14,53
Say 14,53
Want 14,53
Happen 13,93
Look 12,72
Bring 12,11
Seem 12,11
Put 11,51
Result 10,90
Mean 10,90
Show 10,29
Change 10,29
Learn 10,29
Consider 9,69
Play 9,69
Work 9,69
Live 9,08
Pass 8,48
End 8,48
Receive 8,48
Remain 8,48
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Teach
Like
Think
Decide
Decrease
Affect
Realize
Remember
Leave
Support
Improve
Stop
View
Buy
Afford
Involve
Spend
Begin
Expect
Solve
Understand
Accept
Stay
Watch
Act
Create
Include
Know
Need
Arise
Benefit
Provide

8,48
8,48
7,87
7,87
7,87
7,27
7,27
7,27
6,66
6,66
6,66
6,66
6,66
6,66
6,66
6,06
6,06
6,06
6,06
6,06
6,06
6,06
6,06
5.45
5,45
5,45
5.45
5.45
5,45
5,45
5.45
5.45
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